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บทคัดย่อ
ค�ำเป็นสือ่ทีท่กุชนชาตทิกุภาษาใช้ท�ำความเข้าใจระหว่างกัน ค�ำยงัเป็นสิง่เร้าทีส่ือ่ถงึอารมณ์ความรูส้กึ การวิจยันี้

จงึมวีตัถปุระสงค์เพือ่วเิคราะห์ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์ความรูส้กึและตรวจสอบคณุภาพของค�ำภาษาไทยบรรทดัฐาน

ด้านอารมณ์ความรู้สึก ด้านค่าความตรงเชิงเนื้อหา ค่าอ�ำนาจจ�ำแนก ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของค�ำ 

แต่ละค�ำ ค่าความเที่ยงด้านอารมณ์ความรูส้กึแต่ละด้าน ได้แก่ ด้านความประทบัใจ ด้านการตืน่ตวั และด้านการมี

อทิธพิล การพฒันาโปรแกรมคอมพิวเตอร์ระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก กลุ่มตัวอย่างเป็น

คนสัญชาติไทย อาศัยอยู่ในประเทศไทย อายุระหว่าง 18 ปี ถึง 60 ปี ไม่จ�ำกัดเพศ ระดับการศึกษา และสถานภาพ

สมรส เลือกตัวอย่างแบบอาสาสมคัร จ�ำนวน 800 คน เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย ได้แก่ มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึก  

(The Self-Assessment Manikin: SAM) วิเคราะห์ข้อมูลด้วยสถิติทดสอบที 

ผลการวิจัยปรากฏว่า 

1. ค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึกที่ผ่านการตรวจสอบคุณภาพแล้ว จ�ำนวน 528 ค�ำ จ�ำแนก

ตามอารมณ์ความรูส้กึ 3 ด้าน ได้แก่ 1) ด้านความประทับใจ จ�ำนวน 211 ค�ำ (ลักษณะพึงพอใจมาก จ�ำนวน 87 ค�ำ 

ลักษณะเฉย ๆ  จ�ำนวน 12 ค�ำ และลักษณะไม่พึงพอใจ จ�ำนวน 112 ค�ำ) 2) ด้านการตื่นตัว จ�ำนวน 159 ค�ำ (ลักษณะ

ตื่นเต้น จ�ำนวน 120 ค�ำ ลักษณะเฉย ๆ จ�ำนวน 29 ค�ำ และลักษณะสงบ จ�ำนวน 10 ค�ำ) และ 3) ด้านการมีอิทธิพล 

จ�ำนวน 158 ค�ำ (ลักษณะกลัว จ�ำนวน 100 ค�ำ ลักษณะเฉย ๆ จ�ำนวน 36 ค�ำ และลักษณะไม่กลัว จ�ำนวน 22 ค�ำ)

2. โปรแกรมคอมพิวเตอร์ระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึกออนไลน์พัฒนาในรูปแบบ 

เว็บแอพพลิเคชั่น จัดเก็บค�ำภาษาไทยที่ผ่านการตรวจสอบคุณภาพแล้ว มีคุณภาพในระดับดี

ค�ำส�ำคัญ: ค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก, ระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทัดฐาน, อารมณ์ความรู้สึก
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ABSTRACT
Words are media for mutual understanding in every nationality and language. Hence, words are 

stimuli which convey emotion. The objectives of this research were (1) to analyze the Thai words 

of affective and to assess the quality of the affective norms for Thai words via content validity, 

a discrimination index, the mean and standard deviation of Thai words, the reliability of Thai 

words for three emotional domains (i.e. valence, arousal, and dominance); and (2) to develop the 

affective norms for Thai words (Thai-ANW) bank system. The sample used in this study involved Thai 

volunteers who lived in Thailand, and were aged between 18 and 60 years, regardless of gender, 

educational level, and marital status. The sample composed of 800 people. The Self-Assessment 

Manikin Scale were employed in the study, and t-tests were used to analyze the data.

It was found that;

1. A total of 528 Thai affective words were validated and retained. These words were classified 

along the three emotion dimensions: 1) 211 valence words (87 pleasure, 12 neutral, and 112 

unpleasure), 2) 159 arousal words (120 excited, 29 neutral, and 10 calm), and 3) 158 dominance 

words (100 uncontrol, 36 neutral, and 22 control). 

2. A user-friendly computerized program of the Thai Affective Words (Thai-ANW) Bank System 

was developed as an online web application for housing the validated Thai affective words.

Keywords: affective norms for Thai words (Thai-ANW), Thai words bank system, affective 

ความนำ�
อารมณ์ความรูส้กึ (Affective) เป็นสภาวะทางจติใจ

ท่ีมผีลมาจากการตอบสนองทีไ่ด้รับการกระตุน้ด้วยส่ิงเร้า 

ผ่านระบบรบัสมัผสัทางการมองเหน็ แล้วเกดิกระบวนการ

รับรู้และตีความตามประสบการณ์ที่ผ่านมา น�ำไปสู่การ

เปลี่ยนแปลงของสภาวะภายในสมองและจิตใจ แล้ว

ตอบสนองออกมาตามอารมณ์ความรู้สึกนั้น ๆ สามารถ

สังเกตเหน็ได้ทางสหีน้า น�ำ้เสยีงและท่าทางการเคลือ่นไหว 

ปัจจุบันการศึกษาเกี่ยวกับอารมณ์ความรู้สึกเป็นที่สนใจ

ของนักวิจัยอย่างมาก มีงานวิจัยทางด้านวิทยาศาสตร์

อารมณ์ (Emotional Science) ที่มุ่งเน้นประเมินและ

ท�ำความเข้าใจการเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนเกี่ยวกับกลไก

ของกระบวนการทางอารมณ์ความรู้สึกจากที่มีสิ่งเร้าเข้า

มากระตุ้น ท�ำให้สามารถมองเห็นกลไกต่าง ๆ ได้ ด้วย

เทคโนโลยใีหม่ ๆ  เช่น Brain Electroencephalography 

(EEG) Positron-emission Tomography (PET scans) 

Magnetic Resonance Imaging (MRI) และ function 

MRI (fMRI) ซึ่งเทคโนโลยีเหล่านี้นิยมน�ำไปใช้ศึกษาด้าน

กระบวนการของสมอง ไม่วา่จะเป็นเรื่องการรับรู้ การจ�ำ 

การใช้ภาษา (Gerrig & Zimbardo, 2002) มีการผสม

ผสานองค์ความรู้ทางด้านประสาทวิทยาศาสตร์เกี่ยวกับ 

การท�ำงานของสมองเพ่ือสังเกตพฤติกรรมของมนษุย์ ท�ำให้

ได้ข้อมลูทางพฤตกิรรมทีส่ะท้อนถงึการท�ำงานของสมองที่

น�ำไปสูก่ารเชือ่มโยงถงึสาเหตุและผลทีเ่กดิเป็นพฤตกิรรม

ต่าง ๆ  ของมนษุย์ (อคัรภมู ิจารภุากร และพรพไิล เลศิวชิา, 

2551)  การวิจัยเชิงประจักษ์ทางด้านอารมณ์ความรู้สึก 

ส่วนใหญ่ให้ความส�ำคัญกับการศึกษาอารมณ์ความรู้สึก

ภายในห้องปฏิบัติการที่เน้นการศึกษาทดลองทางด้าน

การตอบสนอง ด้วยเทคโนโลยีใหม่ ๆ ดังกล่าว ถือเป็น

เรื่องที่ท้าทายและจ�ำเป็นต้องใช้เครื่องมือที่เป็นสิ่งเร้ามา 

กระตุ้นเพื่อท�ำให้เกิดปฏิกิริยาการตอบสนองทางสมอง

ผ่านทางประสาทสมัผสัทัง้ 5 จากการทบทวนวรรณกรรม
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ทางด้านอารมณ์ความรู้สกึ ปรากฏว่า เครือ่งมอืทีใ่ช้ในการ

ศึกษาได้พฒันาขึน้โดยสถาบนัแห่งชาตขิองศนูย์สขุภาพจติ 

อารมณ์และความสนใจ มหาวิทยาลัยฟลอริดา ประเทศ

สหรฐัอเมรกิา (University of Florida, 2017) ประกอบไป

ด้วย 1) ระบบคลงัรปูภาพทีส่ือ่ความหมายทางด้านอารมณ์

ความรูส้กึนานาชาต ิ(International Affective Picture 

System: IAPS) 2) เสยีงดจิิตอลทีส่ื่อความหมายทางด้าน

อารมณ์ความรู้สึกนานาชาติ (International Affective 

Digitized Sounds: IADS) 3) ข้อความภาษาอังกฤษ

บรรทดัฐานด้านอารมณ์ความรูส้กึ (Affective Norms for 

English Text: ANET) และ 4) ค�ำภาษาองักฤษบรรทดัฐาน

ด้านอารมณ์ความรู้สึก (Affective Norms for English 

Words: ANEW) โดยพัฒนาเป็นสื่อหลัก (Media core) 

เพื่อประเมินอารมณ์ความรู้สึก ความหลากหลายของ

ประเภทสิ่งเร้าต่าง ๆ สามารถน�ำไปใช้กับการศึกษาทาง

ด้านอารมณ์ในห้องปฏบิตักิารทางการวจิยัในระดบัสากล

ได้ อย่างไรกต็ามเครือ่งมอืทีใ่ช้ในการศกึษาทีไ่ด้พฒันาขึน้

ดงักล่าวข้างต้น เป็นเครือ่งมอืมาตรฐานและพฒันาขึน้ใน

บริบทของต่างประเทศและเก็บข้อมูลกับกลุ่มตัวอย่าง

ในประเทศสหรัฐอเมริกาที่ครอบคลุมทั้ง 3 ด้าน ตามรูป

แบบปัจจยัพืน้ฐานทางอารมณ์ความรูส้กึตามแนวคดิของ 

Osgood, Suci, and Tannenbaum (1957), Wundt 

(1896) และ Mehrabian and Russell (1974) ได้แก่ 

1) ด้านความประทับใจ (Valence) 2) ด้านการตื่นตัว 

(Arousal) และ 3) ด้านการมีอิทธิพล (Dominance) 

(Bradley & Lang, 1994) ต่อมามีการน�ำไปพัฒนาเป็น

เครื่องมือในการศึกษาสิ่งเร้ากระตุ้นอารมณ์ความรู้สึก

ข้ามวฒันธรรมทีแ่ตกต่างกนัในแต่ละประเทศ ผลจากการ

ส�ำรวจวรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องมีหลักฐานที่

ชัดเจนว่า นักวิจัยในระดับสากลให้ความสนใจและน�ำไป

พฒันาเป็นเครือ่งมอืใช้งานข้ามวฒันธรรมของตนเอง ดงันี้ 

1) ด้านรปูภาพท่ีสือ่ความหมายทางด้านอารมณ์ความรูส้กึ

นานาชาต ิเช่น การศึกษาข้ามวฒันธรรมประเทศโปรตเุกส 

ของ Soares, Pinheiro, Costa, Frade, Comesana, 

and Pureza (2015) และการศกึษาข้ามวฒันธรรมระหว่าง

ประเทศจีนกับประเทศสหรัฐอเมริกาของ Huang et al. 

(2015) 2) ด้านเสียงดิจิตอลที่สื่อความหมายทางด้าน

อารมณ์ความรูส้กึนานาชาต ิเช่น การศกึษาข้ามวฒันธรรม

ประเทศโปรตุเกสของ Soares et al. (2013) และการ

ศึกษาข้ามวัฒนธรรมจากนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่

ศกึษาในมหาวิทยาลัยอินเดยีนา ประเทศสหรัฐอเมริกาของ 

Stevenson and James (2008) 3) ด้านข้อความภาษา

องักฤษบรรทดัฐานด้านอารมณ์ความรู้สกึ เช่น การศกึษา

ข้ามวฒันธรรมประเทศจนีของ Sun, Wang, Cheng, and 

Fu (2015) และ 4) ด้านค�ำภาษาองักฤษบรรทดัฐานด้าน

อารมณ์ความรูส้กึ เช่น การศกึษาข้ามวัฒนธรรมประเทศ

โปรตเุกสของ Soares, Comesana, Pinheiro, Simoes, 

and Frade (2012) และงานวิจยัข้ามวัฒนธรรมประเทศ

จีนของ Wang, Yu, Lai, and Zhang (2016)

ส�ำหรับในประเทศไทยมนีกัวิจยัให้ความสนใจศกึษา

เกีย่วกบัอารมณ์ความรูส้กึเช่นกนั โดยเฉพาะอย่างยิง่ภาวะ

ทางจติใจของมนษุย์ทีเ่กีย่วกบัการปรบัตวัและเปลีย่นแปลง

ไปตามส่ิงแวดล้อมทีอ่ยูร่อบตวัของแต่ละบคุคล การศึกษา

ด้านอารมณ์ความรูส้กึส่วนใหญ่มุง่เน้นทางด้านสขุภาพจติ

เป็นส�ำคญัและนยิมใช้การวดัแบบดัง้เดมิ คอื การวดัโดยให้

กลุ่มตวัอย่างรายงานเกีย่วกบัอารมณ์ความรู้สึกของตนเอง 

(Self-report measures of emotion) ซึ่งเป็นการวัด

ผ่านแบบวัดต่าง ๆ ท่ีเฉพาะเจาะจงกับการศึกษานั้น ๆ 

เช่น แบบวดัสขุภาพจติในคนไทย (สชุรีา ภทัรายุตวรรตน์, 

2552) แบบวัดความฉลาดทางอารมณ์ (อภิชัย มงคล  

และคณะ, 2560) การศกึษาทางด้านอารมณ์ความรูส้กึใน

ประเทศไทย ยังมีความจ�ำเป็นต้องใช้เครื่องมือที่มีความ

เป็นวิทยาศาสตร์ มคีณุภาพได้มาตรฐานทีเ่ป็นของคนไทย 

เพือ่ให้เข้าใจพืน้ฐานทางด้านสขุภาพอารมณ์ทีน่�ำไปสูก่าร

ประเมินและการพัฒนาทางด้านอารมณ์ความรู้สึก ด้วย

ข้อจ�ำกัดเรื่องเครื่องมือการวัดที่ใช้ในการศึกษาวิจัยยังมี

อยูน้่อยและต้องพึง่พาจากต่างประเทศ รวมทัง้ความแตก

ต่างทางด้านวฒันธรรม ท�ำให้เครือ่งมอืวดัจากต่างประเทศ

ทีน่�ำมาใช้วดั อาจได้ผลทีแ่ตกต่างกนัออกไปทัง้ด้านความ

ตรง (Validity) ความเทีย่ง (Reliability) และอ�ำนาจจ�ำแนก 

(Discrimination) (Montefinese, Ambrosini, Fairfield, & 

Mammarella, 2014) ประกอบกบัการพฒันาเครือ่งมอืวดั 
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ทางวิทยาศาสตร์อารมณ์ที่เป็นสิ่งเร้าในประเทศไทย  

มกีารพฒันาในส่วนของระบบคลงัรปูภาพทีส่ือ่ความหมาย

ทางด้านอารมณ์ความรู้สึกในบริบทของคนไทยเท่านั้น 

(Sripornngam, Chadcham, & Sudhasani, 2015) ยงัไม่

ปรากฏว่า มีการพฒันาระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทดัฐาน

ด้านอารมณ์ความรู้สึก

ดังนั้น เพื่อให้ประเทศไทยมีเคร่ืองมือวัดทาง

วทิยาศาสตร์อารมณ์ทีเ่ป็นสิง่เร้าได้มาตรฐานและมคีวาม

หลากหลายของประเภทส่ิงเร้า ทีส่ามารถน�ำไปใช้กบัการ

ศึกษาทางด้านอารมณ์ ผู้วิจัยจึงสนใจพัฒนาระบบคลัง

ค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก ด้วยการ

วิเคราะห์ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึกและตรวจ

สอบคุณภาพของค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์

ความรู้สกึ จ�ำแนกตามเพศและกลุม่อาย ุพร้อมทัง้พฒันา

โปรแกรมคอมพวิเตอร์ระบบคลงัค�ำภาษาไทยบรรทดัฐาน

ด้านอารมณ์ความรู้สึก เพ่ือใช้เป็นแหล่งค้นคว้า อ้างอิง

ในการศึกษาทางด้านวิทยาศาสตร์อารมณ์ที่มีความเป็น

มาตรฐานและถือได้ว่าเป็นนวัตกรรมที่ส�ำคัญอย่างหนึ่ง

ทางการศึกษาด้านวิทยาศาสตร์อารมณ์ของคนไทย

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
1. เพือ่วเิคราะห์ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึก

2. เพือ่ตรวจสอบคณุภาพของค�ำภาษาไทยบรรทดัฐาน

ด้านอารมณ์ความรูสึ้ก จ�ำแนกตามเพศและกลุม่อายุ

3. เพื่อพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร์ระบบคลังค�ำ

ภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก 

กรอบแนวคิดการวิจัย
ผูว้จิยัสนใจพฒันาระบบคลงัค�ำภาษาไทยบรรทดัฐาน

ด้านอารมณ์ความรูสึ้กทีค่รอบคลมุอารมณ์ความรูส้กึท้ัง 3 

ด้าน ตามรูปแบบปัจจยัพืน้ฐานทางอารมณ์ความรูส้กึตาม

แนวคิดของ Osgood et al. (1957), Wundt (1896), 

และ Mehrabian and Russell (1974) ได้แก่ 1) ด้าน

ความประทบัใจ (Valence) 2) ด้านการตืน่ตวั (Arousal) 

และด้านการมอีทิธิพล (Dominance) โดยใช้งานวิจยัของ 

University of Florida (2017) ทีไ่ด้พัฒนาเรือ่งค�ำภาษา

อังกฤษบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก (Affective 

Norms for English Words: ANEW) เป็นแนวทางใน

การพัฒนาคลังค�ำภาษาไทยบรรทดัฐานด้านอารมณ์ความ

รู้สึก ได้รวบรวมค�ำภาษาไทยจากแหล่งข้อมูลต่าง ๆ เช่น 

หนังสือ ต�ำรา พจนานุกรม อินเทอร์เน็ต หนังสือพิมพ์ 

วารสาร และอ่ืน ๆ  แล้ววิเคราะห์ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์

ความรู้สึกและจ�ำแนกอารมณ์ความรู้สึกออกเป็น 3 ด้าน 

จากนั้นตรวจสอบค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์

ความรูส้กึโดยผูเ้ชีย่วชาญด้านจติวิทยา เพือ่ประเมนิคณุภาพ

ของค�ำตามคุณลักษณะทางจิตวิทยา ทดสอบทางด้าน

สถิติ คัดเลือกค�ำภาษาไทยที่ผ่านเกณฑ์ค่าสถิติ จากนั้น

พัฒนาระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์

ความรู้สึก เพื่อใช้เป็นแหล่งค้นคว้าอ้างอิงในการศึกษา

ทางด้านวิทยาศาสตร์อารมณ์ทีไ่ด้มาตรฐาน สามารถเขยีน

เป็นกรอบแนวคิดการวิจัยได้ ตามภาพที่ 1
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ทดสอบทางด้านสถิติ คัดเลือกคําภาษาไทยท่ีผ่านเกณฑ์ค่าสถิติ จากนั้นพัฒนาระบบคลังคําภาษาไทยบรรทัดฐาน
ด้านอารมณ์ความรู้สึก เพื่อใช้เป็นแหล่งค้นคว้าอ้างอิงในการศึกษาทางด้านวิทยาศาสตร์อารมณ์ที่ได้มาตรฐาน 
สามารถเขียนเป็นกรอบแนวคิดการวิจัยได้ ตามภาพที่ 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี 1 กรอบแนวคิดการวิจัยเรื่อง การพัฒนาระบบคลังคําภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก 
 
วิธีดําเนนิการวิจัย 
 การวิจัยนี้เป็นการวิจัยและพัฒนา ดําเนินการวิจัยเป็น 3 ระยะ คือ 1) การวิเคราะห์คําภาษาไทยด้าน
อารมณ์ความรู้สึก 2) การตรวจสอบคุณภาพของคําภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก จําแนกตามเพศและ
กลุ่มอายุ และ 3) การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร์ระบบคลังคําภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก ดังนี้ 
 ระยะที่ 1 การวิเคราะห์คําภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึก 
 การวิเคราะห์คําภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึกเริ่มจาก 1) การทบทวนวรรณกรรมที่เก่ียวกับคํา
ภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึก 2) การรวบรวมคําภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึกจากแหล่งข้อมูลต่าง ๆ แล้ว
วิเคราะห์ข้อมูลคําภาษาไทยและจัดสนทนากลุ่ม (Focus groups) กับนักจิตวิทยาและนักภาษาไทย จํานวน 5 คน 
เพ่ือจําแนกด้านอารมณ์ความรู้สึกออกเป็นสามด้านในเบื้องต้น ดังภาพที่ 2 
 
 
 
 

อารมณ์ความรู้สึก 3 ด้าน 

ความประทับใจ 
(Valence) 

ลักษณะอารมณ์ความรู้สึก 

พึงพอใจ (Pleasure) 
เฉย ๆ (Neutral) 

ไม่พึงพอใจ (Unpleasure) 

การต่ืนตัว 
(Arousal) 

ตื่นเต้น (Excited) 
เฉย ๆ (Neutral) 
สงบ (Calm) 

การมีอิทธิพล 
(Dominance) 

กลัว (Uncontrol) 
เฉย ๆ (Neutral) 
ไม่กลัว (control) 

คลังคําภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก 

หลักภาษาไทย 

คําภาษาไทย 
(คํานาม คํากริยา คําวิเศษณ์) 

ตรวจสอบคุณภาพของคําภาษาไทย
บรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก

ด้วยค่าสถิติ 

คุณลักษณะทางจิตวิทยา 

การรับรู้ 

ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดการวิจัยเรื่อง การพัฒนาระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก

วิธีดำ�เนินการวิจัย
การวจัิยนีเ้ป็นการวจิยัและพฒันา ด�ำเนนิการวิจยัเป็น 

3 ระยะ คือ 1) การวิเคราะห์ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์

ความรู้สึก 2) การตรวจสอบคุณภาพของค�ำภาษาไทย

บรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก จ�ำแนกตามเพศและ

กลุม่อาย ุและ 3) การพฒันาโปรแกรมคอมพวิเตอร์ระบบ

คลังค�ำภาษาไทยบรรทดัฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก ดงันี้

ระยะที่ 1 การวิเคราะห์ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์

ความรู้สึก

การวเิคราะห์ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึกเริม่

จาก 1) การทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวกับค�ำภาษาไทย

ด้านอารมณ์ความรู้สึก 2) การรวบรวมค�ำภาษาไทยด้าน

อารมณ์ความรู้สึกจากแหล่งข้อมูลต่าง ๆ แล้ววิเคราะห์

ข้อมลูค�ำภาษาไทยและจดัสนทนากลุ่ม (Focus groups) 

กับนักจิตวิทยาและนักภาษาไทย จ�ำนวน 5 คน เพื่อ

จ�ำแนกด้านอารมณ์ความรู้สกึออกเป็นสามด้านในเบือ้งต้น 

ดังภาพที่ 2



วิทยาการวิจัยและวิทยาการปัญญา ปีที่ 15 ฉบับที่ 2
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ภาพท่ี 2 ข้ันตอนการวิเคราะห์คําภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สกึ 

ไม่ใช่ 

ระยะท่ี 1 

 1) ทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้องกับคําภาษาไทย 
     ด้านอารมณ์ความรู้สึก 

1) Affective Norms for English Words 
จํานวน 1,034 คํา (ต้นฉบับ) 

3) กําหนดนิยามเชิงปฏิบัติการ 
ของอารมณ์ความรู้สึก 3 ด้าน 

(ความประทับใจ การตื่นตัว การมีอิทธิพล) 
 

แปลคําภาษาอังกฤษ 
เป็นคําภาษาไทย 

2) ชนิดของคํา 3 ชนิด 
(คํานาม คํากริยา

คําคุณศัพท์) 
 

กําหนดชนิดของคําภาษาไทย 
ด้านอารมณ์ความรู้สึก 

คนท่ี 1 แปลคําภาษาอังกฤษให้เป็นคําภาษาไทย 
(Forward Translator: FT) 

คําภาษาอังกฤษบรรทัดฐานด้าน
อารมณ์ความรู้สึกจํานวน 1,034 คํา 

2) การรวบรวมคําภาษาไทย 
ด้านอารมณ์ความรู้สึก 

คนท่ี 2 แปลจากคําภาษาไทยย้อนกลับไป 
เป็นคําภาษาอังกฤษ (Backward Translator: BT) 

พจนานุกรม อินเทอร์เน็ต อ่ืน ๆ หนังสือ ตํารา 

เลือกคําท่ีสอดคล้องกันท้ัง คนท่ี 1 คนท่ี 2 และตัดคําท่ีมี
ความหมายเดียวกันหรือมีความหมายคล้ายคลึงกันออก

ได้คํา 23,571 คํา 

วิเคราะห์คําภาษาไทย 
เหลือคํา 997 คํา 

ตัดคําซํ้า คําย่อ ออกจากคลังคํา 
วิเคราะห์คําท่ีได้มาให้ตรงกับความหมายของไทย 
และชนิดคําท่ีต้องการเทียบคํากับพจนานุกรม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 (ออนไลน์) เหลือคํา 3,605 คํา 

วิเคราะห์คําท่ีได้มาให้ตรงกับความหมายของไทย 
และชนิดคําเทียบคํากับพจนานุกรม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 (ออนไลน์) 

คําวิเศษณ์ คํานาม คํากริยา 

เหลือคํา 945 คํา 
คําวิเศษณ์ คํานาม คํากริยา 

ไม่ใช่ 
2<= ตัวอักษร<=16 

เหลือคํา 3,257 คํา 
ใช่ 

ได้คําภาษาไทยจากคํากํากับ 
จํานวน 944 คํา  

A 

เกณฑ์การคัดคําออก 
จากคลังคํา 

B 

คัดคําออกจากคลังคํา 

B 

เหลือคําภาษาไทย 1,090 คํา 

สนทนากลุ่ม 

อารมณ์ความรู้สึกแรก 

ด้านความประทับใจ 
(Valence) 
(415 คํา) 

ด้านการมีอิทธิพล 
(Dominance) 

(230 คํา) 

ด้านการตื่นตัว 
(Arousal) 
(135 คํา) 

ได้คํา จํานวน 780 คํา  

นําคําท้ัง 2 ทางมารวมกัน 

คําภาษาไทยจาก 
การรวบรวม 780 คํา 

คําภาษาไทยจากคํา
กํากับ 944 คํา 

A 

รวม 1,724 คํา 

คําซํ้ากัน เพ่ิมคําเข้าไป
ในคลังคํา 

ใช่ 

ด้านอารมณ์ความรู้สึก
เหมือนกัน 

ไม่ใช่ 

ใช่ 

ปรับด้านอารมณ์ความรู้สึก 
ให้ตรงกับคํากํากับ 

ได้คําภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึก จํานวน 1,139 คํา 
(ด้านความประทับใจ 590 คํา ด้านการตื่นตัว 349 คํา 

ด้านการมีอิทธิพล 200 คํา) 

ภาพที่ 2 ขั้นตอนการวิเคราะห์ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึก

จากภาพที ่2 การวเิคราะห์ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์

ความรู้สึก ได้รวบรวมค�ำจาก 2 แหล่งใหญ่ ๆ ดังนี้ 

1. ค�ำภาษาไทยจากหนังสือ ต�ำรา พจนานุกรม 

อินเทอร์เน็ต หนังสือพิมพ์ วารสาร และอื่น ๆ ประกอบ

ด้วย ค�ำนาม ค�ำกริยาและค�ำวิเศษณ์ ตามลักษณะหลัก

ภาษาไทย รวมถึงวัฒนธรรมไทย การรวบรวมค�ำภาษา

ไทยด้านอารมณ์ความรูส้กึนี ้ครอบคลุมอารมณ์ความรูส้กึ

ของบุคคลทั้ง 3 ด้าน ได้แก่ ด้านความประทับใจ จ�ำแนก
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เป็น 3 ลักษณะ คือ ลักษณะพึงพอใจ ลักษณะเฉย ๆ 

ลกัษณะไม่พงึพอใจ ด้านการตืน่ตวั จ�ำแนกเป็น 3 ลักษณะ 

คอื ลกัษณะต่ืนเต้น ลกัษณะเฉย ๆ  ลักษณะสงบ และด้าน

การมีอิทธิพล จ�ำแนกเป็น 3 ลักษณะ คือ ลักษณะกลัว 

ลักษณะเฉย ๆ ลักษณะไม่กลัว 

2. ค�ำจากต้นฉบบังานวจัิยค�ำภาษาองักฤษบรรทดัฐาน

ด้านอารมณ์ความรูส้กึ จ�ำนวน 1,034 ค�ำ (University of 

Florida, 2017) โดยแปลให้มีความหมายเป็นค�ำภาษาไทย 

(ค�ำต้นฉบับหรือค�ำก�ำกับ) 

นอกจากนีย้งัใช้แนวคดิเกีย่วกบัเกณฑ์การรวบรวมค�ำ

ภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึก ได้แก่ 1) ค�ำภาษาไทยต้อง

สื่ออารมณ์ความรู้สึกได้ตรงตามนิยามเชิงปฏิบัติการของ

อารมณ์ความรู้สึก 2) ชนิดของค�ำภาษาไทยบรรทัดฐาน

ด้านอารมณ์ความรูส้กึประกอบด้วย ค�ำนาม ค�ำกรยิา และ

ค�ำวิเศษณ์ และ 3) เกณฑ์การคดัค�ำออกจากคลงัค�ำภาษา

ไทย ได้แก่ ความถีข่องการใช้ค�ำตามความหมายเป็นศนูย์ 

ค�ำทีม่จี�ำนวนตวัอกัษรยาวเกิน 16 ตัวอักษร ค�ำนามเฉพาะ 

เช่น ระบุเพศ ระบุชื่อทางภูมิศาสตร์ ระบุชื่อคน ระบุชื่อ

สถานที่ ระบุชื่อบอกระยะเวลา ระบุชื่อสถาบัน ระบุชื่อ

ตราสัญลกัษณ์ต่าง ๆ  ค�ำวเิศษณ์ (ค�ำภาษาองักฤษลงท้าย

ด้วย ly) ค�ำย่อ ค�ำภาษาต่างประเทศ ค�ำภาษาถิ่น ค�ำต�่ำ 

ค�ำในคลังค�ำภาษาไทยถ้ามีทั้งเอกพจน์และพหูพจน์ ให้

ตัดค�ำที่เป็นพหูพจน์ออกจากคลังค�ำ

ระยะที่ 2 การตรวจสอบคุณภาพของค�ำภาษาไทย

บรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก จ�ำแนกตามเพศและ

กลุ่มอายุ

การตรวจสอบคณุภาพของค�ำภาษาไทยบรรทดัฐาน

ด้านอารมณ์ความรูส้กึ จ�ำแนกตามเพศและกลุม่อายไุด้แบ่ง

การตรวจสอบออกเป็น 2 ขั้นตอนคือ 1) การตรวจสอบ

คณุภาพของค�ำภาษาไทยตามคณุลักษณะทางจิตวิทยาโดย

ผูเ้ชีย่วชาญด้านจติวทิยา จ�ำนวน 3 คน และ 2) การตรวจ

สอบคุณภาพของค�ำภาษาไทย  เพื่อหาค่าอ�ำนาจจ�ำแนก

แต่ละค�ำ ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานแต่ละค�ำ

และค่าความเที่ยงของค�ำภาษาไทยแต่ละด้าน  และจัด

หมวดหมู่ค�ำตามลักษณะอารมณ์ความรู้สึกในแต่ละด้าน 

โดยใช้กลุ่มตวัอย่างจ�ำนวน 800 คน จ�ำแนกเป็นกลุ่มอายุ 

35-18 ปี จ�ำนวน 405 คน (ร้อยละ 50.6) และกลุ่มอายุ 

60-36 ปี จ�ำนวน 395 คน (ร้อยละ 49.4) เป็นเพศชาย 

386 คน (ร้อยละ 48.3) และเพศหญิง 414 คน (ร้อยละ 

51.7) ดังภาพที่ 3
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ภาพท่ี 3 การตรวจสอบคุณภาพของคําภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก จําแนกตามเพศและกลุ่มอายุ 
 

ใช่ 

ระยะที่ 2 

ตรวจสอบคุณภาพของคําภาษาไทยบรรทัดฐาน 
ด้านอารมณ์ความรู้สึกจํานวน 1,139 คํา 

ด้านการมีอิทธิพล 

พิจารณายืนยันอารมณ์แต่ละด้าน 

เห็นด้วยตั้งแต่ 2 คน
ข้ึนไป 

ไม่ใช่ 

ด้านการตื่นตัว ด้านความประทับใจ 

B 

A 

ตรวจสอบคุณภาพของคําภาษาไทย โดยใช้กลุ่มตัวอย่าง 800 คน 

เพศชาย  เพศหญิง เพศชาย 

อาชีพหลัก ระดับการศึกษาสูงสุด ภูมิลําเนาตามภาคภูมิศาสตร์ 

อายุ 36-60 ปี อายุ 18-35 ปี 

C 

เพศหญิง 

เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย 

D 

การประเมินคําภาษาไทย 
ด้วยมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึก 

(The Self Assessment Manikin: SAM) 
 

D 

การเก็บรวบรวมข้อมูล 

การวิเคราะห์ข้อมูล 

ค่าอํานาจจําแนกของคําภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึก 
แต่ละคํา ค่าสถิติที (t) >=1.75 

ค่าความเท่ียงของคําภาษาไทยด้านอารมณ์วามรู้สึก 
แต่ละด้าน สัมประสิทธ์ิครอนบาคแอลฟา >= .70 

จําแนกลักษณะอารมณ์ความรู้สึกแต่ละด้านของแต่ละคําตามค่าเฉล่ีย  
และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน (จํานวน 528 คํา) 

ด้านความประทับใจ (จํานวน 211 คํา) 
1. พึงพอใจ (Mean= 5.51-9.00) 87 คํา 
2. เฉย ๆ (Mean= 4.51-5.50) 12 คํา 
3. ไม่พึงพอใจ (Mean=1.00-4.50) 112 คํา 

ด้านการตื่นตัว (จํานวน 159 คํา) 
1. ตื่นเต้น (Mean= 5.51-9.00) 120 คํา 
2. เฉย ๆ (Mean= 4.51-5.50) 29 คํา 
3. สงบ (Mean=1.00-4.50) 10 คํา 

ด้านการมีอิทธิพล (จํานวน 158 คํา) 
1. ไม่กลัว (Mean= 5.51-9.00) 22 คํา 
2. เฉย ๆ (Mean= 4.51-5.50) 36 คํา 
3. กลัว (Mean= 1.00-4.50) 100 คํา 

ไม่ใช่ 
คัดคําออกจากคลัง 

A 

พิจารณาความสอดคล้องของคํา
ภาษาไทยกับนิยามเชิงปฏิบัติการ B 

ได้คําภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก 
จํานวน 590 คํา (ด้านความประทับใจ 218 คํา   

ด้านการตื่นตัว 197 คํา ด้านการมีอิทธิพล 175 คํา) 

C 

ค่า CVI >= 0.67 

ใช่ 

ภาพที่ 3 การตรวจสอบคุณภาพของค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก จ�ำแนกตามเพศและกลุ่มอายุ

กลุ่มตัวอย่าง
กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ตรวจสอบคุณภาพของค�ำภาษา

ไทยบรรทัดฐานเป็นกลุ่มคนปกติทั่วไปที่มีสัญชาติไทย 

พูดสื่อสารด้วยภาษาไทยในชีวิตประจ�ำวัน สามารถอ่าน

และเขียนภาษาไทยได้ ยินดีเข้าร่วมทดสอบ อาศัยอยู่ใน

เขตกรุงเทพมหานคร จังหวัดปริมณฑลและจังหวัดเขต

เศรษฐกิจพิเศษภาคตะวันออก อายุระหว่าง 18 ปี  ถึง 

60 ปี จ�ำนวน 800 คน จ�ำแนกเป็นกลุ่มอายุ 35-18 ปี 

จ�ำนวน 405 คน และกลุ่มอายุ 60-36 ปี จ�ำนวน 395 

คน จ�ำแนกเป็นเพศชาย จ�ำนวน 386 คน และเพศหญิง 
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จ�ำนวน 414 คนเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบอาสาสมัครตาม

เกณฑ์คุณสมบัติ

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย
1. ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึก จ�ำนวน 590 

ค�ำ จ�ำแนกตามด้านอารมณ์ความรู้สึก ดงันี ้1) ด้านความ

ประทบัใจ จ�ำนวน 218 ค�ำ 2) ด้านการตืน่ตัว จ�ำนวน 197 

ค�ำ และ 3) ด้านการมีอิทธิพล จ�ำนวน 175 ค�ำ

2. มาตรวัดอารมณ์ความรูส้กึ (The Self-Assessment 

Manikin: SAM) ของ Bradley and Lang (1994) แบ่ง

ออกเป็น 2 ตอน ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ประเมิน

ค�ำภาษาไทย และตอนที่ 2 มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึก  

ดังตารางที่ 1 ถึง ตารางที่ 3

ตารางที่ 1 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความประทับใจ (พึงพอใจ – ไม่พึงพอใจ)
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ตารางที่ 1 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความพึงพอใจ (พึงพอใจ – ไม่พึงพอใจ) 
 

คําที่ คําภาษาไทย 
มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความประทับใจ  

(พึงพอใจ <------------ เฉย ๆ ------------> ไม่พึงพอใจ) 

1 ลูก 
 

2 เสียงดัง 
 

 
ตารางที่ 2 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการตื่นตัว (ตืน่เต้น – สงบ) 
 

คําที่ คําภาษาไทย มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการต่ืนตัว 
(ต่ืนเต้น <------------- เฉย ๆ --------------> สงบ) 

1 ช้าง 
 

2 ทําบุญ 
 

 
ตารางที่ 3 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการมีอิทธิพล (กลัว – ไม่กลัว) 
 

คําที่ คําภาษาไทย 
มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการมีอิทธิพล 

(กลัว <-------------- เฉย ๆ ------------> ไม่กลัว) 

1 
เคราะห์ 

 
 

2 อํานาจ 
 

 
 มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกที่ใช้ประเมินคําภาษาไทย แบ่งออกเป็น 3 ด้านดังนี้ 
 1. มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความประทับใจ จากตารางที่ 1 เป็นมาตรวัดท่ีบ่งบอกถึงระดับอารมณ์
ความรู้สึกประทับใจมาก เฉย ๆ ไม่ประทับใจ  มีลักษณะเป็นภาพกราฟิกรูปคน ใบหน้ายิ้ม มีความประทับใจมาก   
ลดระดับลงเรื่อย ๆ จนถึงหน้าบึ้ง ไม่ประทับใจ ผู้ประเมินเลือกได้เพียงหนึ่งจุดท่ีสีดําบนภาพกราฟิกรูปคนให้ตรงกับ
อารมณ์ความรู้สึกแรกมากท่ีสุด 
 2. มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการตื่นตัว จากตารางท่ี 2 เป็นมาตรวัดที่บ่งบอกถึงระดับอารมณ์
ความรู้สึกตื่นเต้น เฉย ๆ สงบ มีลักษณะเป็นภาพกราฟิกรูปคน ที่ลําตัวบ่งบอกถึงอาการน่าตื่นเต้น และมีนัยน์ตาเบิก

ตารางที่ 2 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการตื่นตัว (ตื่นเต้น – สงบ)
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ตารางที่ 1 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความพึงพอใจ (พึงพอใจ – ไม่พึงพอใจ) 
 

คําที่ คําภาษาไทย 
มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความประทับใจ  

(พึงพอใจ <------------ เฉย ๆ ------------> ไม่พึงพอใจ) 

1 ลูก 
 

2 เสียงดัง 
 

 
ตารางที่ 2 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการตื่นตัว (ตืน่เต้น – สงบ) 
 

คําที่ คําภาษาไทย มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการต่ืนตัว 
(ต่ืนเต้น <------------- เฉย ๆ --------------> สงบ) 

1 ช้าง 
 

2 ทําบุญ 
 

 
ตารางที่ 3 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการมีอิทธิพล (กลัว – ไม่กลัว) 
 

คําที่ คําภาษาไทย 
มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการมีอิทธิพล 

(กลัว <-------------- เฉย ๆ ------------> ไม่กลัว) 

1 
เคราะห์ 

 
 

2 อํานาจ 
 

 
 มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกที่ใช้ประเมินคําภาษาไทย แบ่งออกเป็น 3 ด้านดังนี้ 
 1. มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความประทับใจ จากตารางที่ 1 เป็นมาตรวัดท่ีบ่งบอกถึงระดับอารมณ์
ความรู้สึกประทับใจมาก เฉย ๆ ไม่ประทับใจ  มีลักษณะเป็นภาพกราฟิกรูปคน ใบหน้ายิ้ม มีความประทับใจมาก   
ลดระดับลงเรื่อย ๆ จนถึงหน้าบึ้ง ไม่ประทับใจ ผู้ประเมินเลือกได้เพียงหนึ่งจุดท่ีสีดําบนภาพกราฟิกรูปคนให้ตรงกับ
อารมณ์ความรู้สึกแรกมากท่ีสุด 
 2. มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการตื่นตัว จากตารางท่ี 2 เป็นมาตรวัดที่บ่งบอกถึงระดับอารมณ์
ความรู้สึกตื่นเต้น เฉย ๆ สงบ มีลักษณะเป็นภาพกราฟิกรูปคน ที่ลําตัวบ่งบอกถึงอาการน่าตื่นเต้น และมีนัยน์ตาเบิก

ตารางที่ 3 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการมีอิทธิพล (กลัว – ไม่กลัว)
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ตารางที่ 1 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความพึงพอใจ (พึงพอใจ – ไม่พึงพอใจ) 
 

คําที่ คําภาษาไทย 
มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความประทับใจ  

(พึงพอใจ <------------ เฉย ๆ ------------> ไม่พึงพอใจ) 

1 ลูก 
 

2 เสียงดัง 
 

 
ตารางที่ 2 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการตื่นตัว (ตืน่เต้น – สงบ) 
 

คําที่ คําภาษาไทย มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการต่ืนตัว 
(ต่ืนเต้น <------------- เฉย ๆ --------------> สงบ) 

1 ช้าง 
 

2 ทําบุญ 
 

 
ตารางที่ 3 ตัวอย่างมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการมีอิทธิพล (กลัว – ไม่กลัว) 
 

คําที่ คําภาษาไทย 
มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการมีอิทธิพล 

(กลัว <-------------- เฉย ๆ ------------> ไม่กลัว) 

1 
เคราะห์ 

 
 

2 อํานาจ 
 

 
 มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกที่ใช้ประเมินคําภาษาไทย แบ่งออกเป็น 3 ด้านดังนี้ 
 1. มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความประทับใจ จากตารางที่ 1 เป็นมาตรวัดท่ีบ่งบอกถึงระดับอารมณ์
ความรู้สึกประทับใจมาก เฉย ๆ ไม่ประทับใจ  มีลักษณะเป็นภาพกราฟิกรูปคน ใบหน้ายิ้ม มีความประทับใจมาก   
ลดระดับลงเรื่อย ๆ จนถึงหน้าบึ้ง ไม่ประทับใจ ผู้ประเมินเลือกได้เพียงหนึ่งจุดท่ีสีดําบนภาพกราฟิกรูปคนให้ตรงกับ
อารมณ์ความรู้สึกแรกมากที่สุด 
 2. มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการตื่นตัว จากตารางท่ี 2 เป็นมาตรวัดที่บ่งบอกถึงระดับอารมณ์
ความรู้สึกตื่นเต้น เฉย ๆ สงบ มีลักษณะเป็นภาพกราฟิกรูปคน ที่ลําตัวบ่งบอกถึงอาการน่าตื่นเต้น และมีนัยน์ตาเบิก
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มาตรวดัอารมณ์ความรูส้กึทีใ่ช้ประเมนิค�ำภาษาไทย 

แบ่งออกเป็น 3 ด้านดังนี้

1. มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านความประทับใจ 

จากตารางที่ 1 เป็นมาตรวัดที่บ่งบอกถึงระดับอารมณ์

ความรู้สึกพึงพอใจ เฉย ๆ ไม่พึงพอใจ  มีลักษณะเป็น

ภาพกราฟิกรูปคน ใบหน้ายิ้ม มีความพึงพอใจ ลดระดับ

ลงเรื่อย ๆ จนถึงหน้าบึ้ง ไม่พึงพอใจ ผู้ประเมินเลือกได้

เพยีงหนึง่จดุท่ีสดี�ำบนภาพกราฟิกรูปคนให้ตรงกบัอารมณ์

ความรู้สึกแรกมากที่สุด

2. มาตรวัดอารมณ์ความรู้สึกด้านการตื่นตัว จาก

ตารางท่ี 2 เป็นมาตรวัดที่บ่งบอกถึงระดับอารมณ์ความ

รู้สึกต่ืนเต้น เฉย ๆ สงบ มีลักษณะเป็นภาพกราฟิกรูป

คน ที่ล�ำตัวบ่งบอกถึงอาการน่าตื่นเต้น และมีนัยน์ตา

เบิกกว้าง ลดระดับไปเรื่อย ๆ จนถึงลักษณะอาการสงบ 

มีนัยน์ตาปิด ใบหน้านิ่งเฉย ผู้ประเมินเลือกได้เพียงหนึ่ง

จุดท่ีสีด�ำบนภาพกราฟิกรูปคนให้ตรงกับอารมณ์ความ

รู้สึกแรกมากที่สุด

3. มาตรวดัอารมณ์ความรู้สึกด้านการมีอทิธพิล จาก

ตารางท่ี 3 เป็นมาตรวัดที่บ่งบอกถึงระดับอารมณ์ความ

รู้สึกกลัว เฉย ๆ  ไม่กลัว มีลักษณะเป็นภาพกราฟิกรูปคน 

เริม่จากล�ำตวัเลก็ทีบ่่งบอกว่าสิง่เร้าทีพ่บเหน็มอี�ำนาจเหนอื

กว่าเรา หรอืกลวั เพิม่ระดับไป เรือ่ย ๆ  จนถงึล�ำตวัใหญ่ที่

บ่งบอกว่าสิง่เร้าทีพ่บเหน็มอี�ำนาจด้อยกว่าเรา หรอืไม่กลวั 

ผูป้ระเมนิเลอืกได้เพยีงหนึง่จดุท่ีสีด�ำบนภาพกราฟิกรูปคน

ให้ตรงกับอารมณ์ความรู้สึกแรกมากที่สุด

การเก็บรวบรวมข้อมูล
การเก็บรวบรวมข้อมูลเพื่อตรวจสอบคุณภาพของ

ค�ำภาษาไทย ได้ด�ำเนินการ ตั้งแต่ วันที่ 10 มกราคม-30 

เมษายน พ.ศ. 2560 เก็บข้อมูลครั้งละ 30 คน หรือตาม

ความเหมาะสม โดยนัดหมายวัน เวลา สถานที่ หรือตาม

สะดวกของกลุ่มตัวอย่าง เมื่อถึงเวลานัดหมาย ผู้วิจัยได้

อธบิายรายละเอียดเกีย่วกบัการประเมนิค�ำภาษาไทย ด้วย

มาตรวดัอารมณ์ด้วยความรูส้กึก่อนลงมอืเกบ็ข้อมลู ดงันี้

1) เม่ือผู้ประเมินเข้าประจ�ำที่ให้อ่านและท�ำความ

เข้าใจเกี่ยวกับค�ำชี้แจงและค�ำแนะน�ำของมาตรวัด 

2) ผูวิ้จยัอธิบายรายละเอียดของการประเมนิค�ำภาษา

ไทย พร้อมยกตัวอย่างค�ำทั้ง 3 ด้าน ด้านละ 3 ค�ำ ตอบ

ข้อซักถามหรือข้อสงสัย ใช้เวลาประมาณ 5 นาที

3) เมื่อผู้ประเมินพร้อมจะเริ่มด�ำเนินการเก็บข้อมูล

แต่ละด้านด้วยกระดาษ โดยผู้ประเมินอ่านค�ำภาษาไทย

แต่ละค�ำ จากนั้นให้ผู้ประเมินพิจารณาค�ำภาษาไทยดัง

กล่าวตามอารมณ์ความรูส้กึแรก ทีเ่กิดขึน้จรงิของตนเอง 

และท�ำการประเมินค�ำภาษาไทย โดยท�ำเคร่ืองหมาย 

“X” ลงตรงจดุสีด�ำบนภาพกราฟิกรปูคน ผูป้ระเมินเลอืก

ได้เพียงหนึ่งจุดที่สีด�ำบนภาพกราฟิกรูปคน ให้ตรงกับ

อารมณ์ความรู้สกึแรกมากทีส่ดุ ในขณะอ่านค�ำภาษาไทย

แต่ละค�ำ เมือ่ประเมนิค�ำภาษาไทยครบในแต่ละด้าน พกั

ประมาณ 5 นาที

การวิเคราะห์ข้อมูล
1. ค่าอ�ำนาจจ�ำแนกของค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์

ความรูสึ้กแต่ละค�ำ เป็นการแสดงว่าค�ำภาษาไทยสามารถ

จ�ำแนกผูท้ีม่อีารมณ์ความรูส้กึมากออกจากผูม้คีวามรูส้กึ

น้อย (Tristan, 1998) พิจารณาจากการทดสอบด้วยค่า

สถิติที (t-test) ตั้งแต่ 1.75 ขึ้นไป ที่มีค่านัยส�ำคัญทาง

สถิติที่ระดับ .05 ซึ่งเป็นค่าต�่ำสุดที่สามารถจ�ำแนกคนได้ 

(Anastasi, 1988)

2. ค่าความเทีย่งของค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์ความ

รู้สึกแต่ละด้าน  พิจารณาจากค่าสัมประสิทธิ์ครอนบาค

แอลฟา ซ่ึงค่าสัมประสิทธ์ิแอลฟาท่ียอมรับได้  ต้องมีค่า

ไม่น้อยกว่า 0.70 (Stadthagen-Gonzalez, Imbault, 

Sánchez, & Brysbaert, 2016)

3. ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของคะแนน

ที่วัดได้จากค�ำภาษาไทยแต่ละค�ำ จ�ำแนกตามเพศและ

กลุ่มอายุ และปรับเกณฑ์การแบ่งระดับคะแนนตาม 

Best (1977) และ Ferré, Guasch, Moldovan, and 

Sánchez-Casas (2012) เพือ่แบ่งระดบัคะแนนลกัษณะ

อารมณ์ความรูส้กึแต่ละด้าน ดงันี ้1) ด้านความประทบัใจ 

จ�ำแนกเป็น 3 ลักษณะ (ลักษณะพึงพอใจ ค่าเฉล่ียระหว่าง 

5.51-9.00 ลักษณะเฉย ๆ  ค่าเฉลี่ยระหว่าง 4.51-5.50 

และลักษณะไม่พึงพอใจ ค่าเฉลี่ยระหว่าง 1.00-4.50)  
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2) ด้านการต่ืนตัว จ�ำแนกเป็น 3 ลักษณะ (ลกัษณะตืน่เต้น 

ค่าเฉลี่ยระหว่าง 5.51-9.00 ลักษณะเฉย ๆ ค่าเฉล่ีย

ระหว่าง 4.51-5.50 และลักษณะสงบ  ค่าเฉล่ียระหว่าง 

1.00-4.50) และ 3) ด้านการมีอิทธิพล จ�ำแนกเป็น 3 

ลักษณะ (ลักษณะไม่กลัว ค่าเฉลี่ยระหว่าง 5.51-9.00 

ลักษณะเฉย ๆ  ค่าเฉลี่ยระหว่าง 4.51-5.50 และลักษณะ

กลัว ค่าเฉลี่ยระหว่าง 1.00-4.50)

ระยะที่ 3 การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร์ระบบ

คลังค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก

การพฒันาโปรแกรมคอมพวิเตอร์ระบบคลงัค�ำภาษา

ไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก ด�ำเนินการตาม

แนวคดิของวงจรการพฒันาระบบ (System Development 

Life Cycle: SDLC) ของ Elliott (2004) 6 ขัน้ตอน ดังนี้

1. การวเิคราะห์และออกแบบโปรแกรมคอมพวิเตอร์

ระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความ

รู้สึกเป็นการวิเคราะห์เพื่อหา Source Destination ท่ี

เกีย่วข้องกับโปรแกรมคอมพิวเตอร์ โดยวิเคราะห์ในส่วนที่

เกีย่วข้องดงันี ้1) แผนผงับรบิท (Context diagram) เป็น

แผนภาพแสดงภาพรวมของระบบทีเ่กีย่วข้องกบัโปรแกรม

คอมพิวเตอร์ทั้งหมด ซึ่งแสดงถึงขอบเขตของระบบว่า มี

ปฏสิมัพนัธ์กบัสิง่แวดล้อมของระบบอย่างไร โดยไม่แสดง

รายละเอียดกระบวนการท�ำงานภายในระบบ และไม่แสดง

แหล่งจัดเก็บข้อมูลต่าง ๆ ของระบบ 2) แผนผังกระแส

ข้อมูล ระดับที่ 0 (Data Flow Diagram Level 0) เป็น

แผนผังในระดับถัดมาจากแผนผังบริบท ซึ่งแสดงราย

ละเอียดของกระบวนการท�ำงานหลักของระบบเกี่ยวกับ

การประสานงานรับ-ส่งข้อมูล และสารสนเทศกับเอนทิ

ตภีายนอก นอกจากนีย้งัแสดงถึงการเชือ่มโยงการท�ำงาน

ระหว่างกระบวนการท�ำงานต่าง ๆ  รวมทัง้การจัดเกบ็และ

การค้นหาข้อมูลจากแหล่งจัดเก็บข้อมูลต่าง ๆ และการ

วิเคราะห์แผนผังบริบท ดังภาพที่ 4
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ที่เกี่ยวข้องดังนี้ 1) แผนผังบริบท (Context diagram) เป็นแผนภาพแสดงภาพรวมของระบบที่เกี่ยวข้องกับ
โปรแกรมคอมพิวเตอร์ทั้งหมด ซ่ึงแสดงถึงขอบเขตของระบบว่า มีปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมของระบบอย่างไร โดยไม่
แสดงรายละเอียดกระบวนการท างานภายในระบบ และไม่แสดงแหล่งจัดเก็บข้อมูลต่าง ๆ ของระบบ 2) แผนผัง
กระแสข้อมูล ระดับที่ 0 (Data Flow Diagram Level 0) เป็นแผนผังในระดับถัดมาจากแผนผังบริบท ซ่ึงแสดง
รายละเอียดของกระบวนการท างานหลักของระบบเกี่ยวกับการประสานงานรับ-ส่งข้อมูล และสารสนเทศกับเอนทิตี
ภายนอก นอกจากน้ียังแสดงถึงการเชื่อมโยงการท างานระหว่างกระบวนการท างานต่าง ๆ รวมทั้งการจัดเก็บและ
การค้นหาข้อมูลจากแหล่งจัดเก็บข้อมูลต่าง ๆ และการวิเคราะห์แผนผังบริบท ดังภาพที่ 4 
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ภาพที่ 4 แผนผังบรบิทระบบคลงัค าภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก 
 
 2. การออกแบบฐานข้อมูลโปรแกรมคอมพิวเตอร์  
 3. การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร์เป็นการพัฒนาในรูปแบบของ Web application โดยใช้ภาษา PHP 
พัฒนาโปรแกรม ใช้ MySQL เป็นระบบการจัดการฐานข้อมูล และใช้ภาษา SQL เป็นค าสั่งในการเชื่อมโยงข้อมูลใน
ฐานข้อมูล  
 4. การทดสอบและแก้ไขข้อผิดพลาดของโปรแกรมคอมพิวเตอร์ 
 5. การจัดท าคู่มือการใช้งาน เม่ือทดสอบและปรับปรุงจุดบกพร่องของโปรแกรมคอมพิวเตอร์ เรียบร้อย
แล้ว จึงจัดท าคู่มือการใช้งาน ซ่ึงอธิบายถึงวิธีการใช้งานอย่างละเอียด โดยแสดงตัวอย่างหน้าจอการใช้งานพร้อมทั้ง
ผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นจากระบบประกอบค าอธิบาย ส าหรับผู้ใช้งานและผู้ดูแลระบบที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้ผู้ใช้สามารถใช้คู่มือ
เป็นแนวทางในการใช้งานโปรแกรมได้อย่างถูกต้องและรวดเร็ว 

ภาพที่ 4 แผนผังบริบทระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก

2. การออกแบบฐานข้อมูลโปรแกรมคอมพิวเตอร์ 

3. การพฒันาโปรแกรมคอมพิวเตอร์เป็นการพัฒนา

ในรูปแบบของ Web application โดยใช้ภาษา PHP 

พัฒนาโปรแกรม ใช้ MySQL เป็นระบบการจัดการฐาน

ข้อมลู และใช้ภาษา SQL เป็นค�ำสัง่ในการเชือ่มโยงข้อมลู

ในฐานข้อมูล 

4. การทดสอบและแก้ไขข้อผิดพลาดของโปรแกรม

คอมพิวเตอร์

5. การจดัท�ำคูม่อืการใช้งาน เมือ่ทดสอบและปรบัปรงุ

จดุบกพร่องของโปรแกรมคอมพวิเตอร์ เรยีบร้อยแล้ว จงึจดั

ท�ำคูม่อืการใช้งาน ซ่ึงอธบิายถงึวธิกีารใช้งานอย่างละเอียด 

โดยแสดงตวัอย่างหน้าจอการใช้งานพร้อมท้ังผลลพัธ์ทีเ่กดิ
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ขึ้นจากระบบประกอบค�ำอธิบาย ส�ำหรับผู้ใช้งานและ

ผู้ดูแลระบบท่ีเกี่ยวข้อง เพื่อให้ผู้ใช้สามารถใช้คู่มือเป็น

แนวทางในการใช้งานโปรแกรมได้อย่างถกูต้องและรวดเรว็

6. การประเมินผลระบบ เป็นการประเมินผลโปรแกรม 

แบ่งเป็น 2 ส่วน คอื การประเมนิผลโดยผูเ้ชีย่วชาญ และ

การประเมินผลโดยผูท้ดลองใช้งาน เป็นการประเมนิความ

คดิเหน็ใน 6 ด้าน ได้แก่ 1) ด้านข้อก�ำหนดการท�ำงานของ

โปรแกรม 2) ด้านการท�ำงานของโปรแกรม 3) ด้านการใช้

งาน 4) ด้านความปลอดภัยของการเข้าถึงข้อมูล 5) ด้าน

ความชดัเจนของคูม่อืการใช้งาน และ 6) ข้อเสนอแนะเพ่ือ

การพฒันาโปรแกรม โปรแกรมคอมพวิเตอร์ระบบคลงัค�ำ

ภาษาไทยบรรทดัฐานด้านอารมณ์ความรูส้กึ สามารถเข้า

ใช้งานได้ที่ http://www.thai-anw.com

ผลการวิจัย
ผลการพัฒนาระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทดัฐานด้าน

อารมณ์ความรูส้กึ แบ่งออกเป็น 2 ส่วน ดงันี ้1. ผลวิเคราะห์

ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์ความรูสึ้กและตรวจสอบคณุภาพ

ของค�ำภาษาไทยบรรทดัฐานด้านอารมณ์ความรูสึ้กจ�ำแนก

ตามเพศและกลุ่มอาย ุด้วยการหาค่าอ�ำนาจจ�ำแนกรายค�ำ 

ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานรายค�ำ และค่าความ

เท่ียงของอารมณ์ความรู้สึกแต่ละด้านกับกลุ่มตัวอย่าง 

จ�ำนวน 800 คน ปรากฏว่า มีค�ำภาษาไทยที่ผ่านเกณฑ์

การตรวจสอบคุณภาพ จ�ำนวน 528 ค�ำ ดังตารางที่ 4

ตารางที่ 4 ผลการตรวจสอบคุณภาพของค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึกในภาพรวม

อารมณ์ความรู้สึก

ด้าน

จ�ำนวนค�ำภาษาไทย

ในคลังค�ำ

พิสัยค่าอ�ำนาจ

จ�ำแนกรายค�ำ 

พิสัยค่าเฉลี่ย

รายค�ำ 

พิสัยค่าส่วนเบี่ยง

เบนมาตรฐานรายค�ำ 

ค่าความเที่ยง

รายด้าน

ความประทับใจ 211 2.06 – 19.91 2.04 – 6.66 1.69 – 2.64 0.98

การตื่นตัว 159 2.34 – 18.45 3.53 – 7.40 1.59 – 2.70 0.97

การมีอิทธิพล 158 3.70 – 24.18 3.74 – 7.13 1.86 – 2.60 0.98

รวม 528

จากตารางที ่4 ผลการตรวจสอบคณุภาพของค�ำภาษา

ไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรูส้กึในคลงัค�ำ เมือ่จ�ำแนก

อารมณ์ความรู้สึกแต่ละด้าน ปรากฏว่า 1) ด้านความ

ประทับใจ จ�ำนวน 211 ค�ำ มพีสิยัค่าอ�ำนาจจ�ำแนกรายค�ำ 

(ค่า t) อยูร่ะหว่าง 2.06 ถึง 19.91 พิสยัค่าเฉลีย่ของค�ำอยู่

ระหว่าง 2.04 ถึง 6.66 พิสัยส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของ

ค�ำอยูร่ะหว่าง 1.69 ถงึ 2.64 และค่าความเทีย่งด้านความ

ประทบัใจ เท่ากบั 0.98 2) ด้านการตืน่ตวั จ�ำนวน 159 ค�ำ 

มีพิสัยค่าอ�ำนาจจ�ำแนกรายค�ำ (ค่า t) อยู่ระหว่าง 2.34 

ถึง 18.45 พิสัยค่าเฉลี่ยของค�ำอยู่ระหว่าง 3.53 ถึง 7.40 

พิสัยส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของค�ำอยู่ระหว่าง 1.59 ถึง 

2.70 และค่าความเทีย่งด้านการตืน่ตวั เท่ากับ 0.97 และ 

3) ด้านการมีอิทธิพล จ�ำนวน 158 ค�ำ มีพิสัยค่าอ�ำนาจ

จ�ำแนกรายค�ำ (ค่า t) อยู่ระหว่าง 3.70 ถึง 24.18 พิสัย

ค่าเฉลี่ยของค�ำอยู่ระหว่าง 3.74 ถึง 7.13 พิสัยส่วนเบี่ยง

เบนมาตรฐานอยู่ระหว่าง 1.86 ถึง 2.60 และค่าความ

เที่ยงด้านการมีอิทธิพล มีค่าเท่ากับ 0.98
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ตารางที่ 5 ผลการตรวจสอบคุณภาพของค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก จ�ำแนกตามเพศ

จ�ำแนก

ตามเพศ

อารมณ์ความรู้สึก

ด้าน

จ�ำนวนค�ำภาษา

ไทยในคลังค�ำ

พิสัยค่าเฉลี่ย

รายค�ำ 

พิสัยค่าส่วนเบี่ยงเบน

มาตรฐานรายค�ำ 

เพศชาย (n = 386 คน) ความประทับใจ 211 2.37 – 6.85 1.63 – 2.63

การตื่นตัว 159 3.56 – 7.24 1.48 – 2.63

การมีอิทธิพล  158 3.24 – 6.76 2.05 – 2.37

รวม 528

เพศหญิง (n = 414 คน) ความประทับใจ 211 1.68 – 7.07 1.50 – 2.60

การตื่นตัว 159 3.50 – 7.55 1.59 – 2.75

การมีอิทธิพล  158 3.52 – 6.75 1.87 – 2.47

รวม 528

จากตารางที่ 5 ผลการตรวจสอบคุณภาพของค�ำ

ภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก เมื่อจ�ำแนก

อารมณ์ความรู้สึกแต่ละด้าน ตามเพศชาย ปรากฏว่า 

ด้านความประทับใจ จ�ำนวน 211 ค�ำ มีพิสัยค่าเฉลี่ยอยู่

ระหว่าง 2.37 ถึง 6.85 พิสัยส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานอยู่

ระหว่าง 1.63 ถึง 2.63 ด้านการตื่นตัว จ�ำนวน 159 ค�ำ 

มีพิสัยค่าเฉลี่ยอยู่ระหว่าง 3.56 ถึง 7.24 พิสัยส่วนเบี่ยง

เบนมาตรฐานอยู่ระหว่าง 1.48 ถึง 2.63 และด้านการมี

อทิธิพล จ�ำนวน 158 ค�ำ มีพิสัยค่าเฉลีย่อยูร่ะหว่าง 3.24 

ถึง 6.76 พิสัยส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานอยู่ระหว่าง 2.05 

ถึง 2.37 และจ�ำแนกอารมณ์ความรู้สึกแต่ละด้าน ตาม

เพศหญงิ ปรากฏว่า ด้านความประทบัใจ จ�ำนวน 211 ค�ำ 

มีพิสัยค่าเฉลี่ยอยู่ระหว่าง 1.68 ถึง 7.07 พิสัยส่วนเบี่ยง

เบนมาตรฐานอยู่ระหว่าง 1.50 ถึง 2.60 ด้านการตื่นตัว 

จ�ำนวน 159 ค�ำ มพิีสัยค่าเฉล่ียอยูร่ะหว่าง 3.50 ถงึ 7.55 

พิสัยส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานอยู่ระหว่าง 1.59 ถึง 2.75 

และด้านการมีอิทธิพล จ�ำนวน 158 ค�ำ มีพิสัยค่าเฉลี่ย

อยู่ระหว่าง 3.52 ถึง 6.75 พิสัยส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน

อยู่ระหว่าง 1.87 ถึง 2.47

ตารางที่ 6 ผลการตรวจสอบคุณภาพของค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก จ�ำแนกตามกลุ่มอายุ

จ�ำแนก

ตามกลุ่มอายุ

อารมณ์ความรู้สึก

ด้าน

จ�ำนวนค�ำภาษาไทย

ในคลังค�ำ

พิสัยค่าเฉลี่ยรายค�ำ พิสัยค่าส่วนเบี่ยงเบน

มาตรฐานรายค�ำ 

อายุระหว่าง 18-35 ปี ความประทับใจ 211 1.79 – 6.74 1.65 – 2.69

(n = 405 คน) การตื่นตัว 159 3.57 – 7.48 1.61 – 2.79

การมีอิทธิพล  158 3.01 – 6.45 2.25 – 2.41

รวม 528

อายุระหว่าง 36-60 ปี ความประทับใจ 211 2.01 – 6.61 1.71 – 2.56

(n = 395 คน) การตื่นตัว 159 3.49 – 7.31 1.56 – 2.62

การมีอิทธิพล  158 2.71 – 6.24 1.83 – 2.43

รวม 528
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จากตารางที่ 6 ผลการตรวจสอบคุณภาพของค�ำ

ภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก เมื่อจ�ำแนก

อารมณ์ความรู้สึกตามกลุ่มอายุระหว่าง 18 ถึง 35 ปี 

ปรากฏว่า ด้านความประทับใจ จ�ำนวน 211 ค�ำ มีพิสัย

ค่าเฉลี่ยอยู่ระหว่าง 1.79 ถึง 6.74 พิสัยส่วนเบี่ยงเบน

มาตรฐานอยู่ระหว่าง 1.65 ถงึ 2.69 ด้านการตืน่ตวั จ�ำนวน 

159 ค�ำ มีพิสัยค่าเฉลี่ยอยู่ระหว่าง 3.57 ถึง 7.48 พิสัย

ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานอยู่ระหว่าง 1.61 ถึง 2.79 และ

ด้านการมีอิทธิพล จ�ำนวน 158 ค�ำ มีพิสัยค่าเฉลี่ยอยู่

ระหว่าง 3.01 ถึง 6.45 พิสัยส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานอยู่

ระหว่าง 2.25 ถงึ 2.41 และเมือ่จ�ำแนกอารมณ์ความรูส้กึ

ตามกลุ่มอายุระหว่าง 36 ถึง 60 ปี ปรากฏว่า ด้านความ

ประทบัใจ จ�ำนวน 211 ค�ำ มพีสิยัค่าเฉลีย่อยูร่ะหว่าง 2.01 

ถงึ 6.61 พสัิยส่วนเบีย่งเบนมาตรฐานอยูร่ะหว่าง 1.71 ถงึ 

2.56 ด้านการตื่นตัว จ�ำนวน 159 ค�ำ มีพิสัยค่าเฉลี่ยอยู่

ระหว่าง 3.49 ถึง 7.31 พิสัยส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานอยู่

ระหว่าง 1.56 ถึง 2.62 และด้านการมีอิทธิพล จ�ำนวน 

158 ค�ำ มีพิสัยค่าเฉลี่ยอยู่ระหว่าง 2.71 ถึง 6.24 พิสัย

ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานอยู่ระหว่าง 1.83 ถึง 2.43

ตารางที่ 7 ตัวอย่างค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึกในคลังค�ำ ด้านความประทับใจ 

ค�ำที่ ค�ำภาษาไทย ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน

1 ยากจน 2.94 1.96

2 เศรษฐี 4.95 2.16

. . . .

211 กุหลาบ 6.58 2.01

ตารางที่ 8 ตัวอย่างค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึกในคลังค�ำ ด้านการตื่นตัว

ค�ำที่ ค�ำภาษาไทย ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน

1 เย็นชา 4.38 2.26

2 ธรรมดา 4.96 1.72

. . . .

159 เงิน 7.34 1.59

ตารางที่ 9 ค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึกในคลังค�ำ ด้านการมีอิทธิพล

ค�ำที่ ค�ำภาษาไทย ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน

1 ร้ายแรง 3.93 2.04

2 แมลง 4.97 2.24

. . . .

158 ธนาคาร 6.15 2.37

2. ผลการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร์ระบบคลังค�ำ

ภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก ปรากฏว่า 

รปูแบบโปรแกรมคอมพิวเตอร์ ประกอบไปด้วย เมนหูลกั 

5 เมน ูดังนี ้1) เมน ู“หน้าหลัก” เป็นส่วนทีใ่ช้แสดงหน้า

แรกของระบบคลังค�ำภาษาไทย 2) เมนู “เกี่ยวกับเรา” 

เป็นส่วนที่ใช้แสดงข้อมูลเบื้องต้นเกี่ยวกับระบบคลังค�ำ

ภาษาไทย 3) เมน ู“เครือ่งมอืวดั” เป็นส่วนทีใ่ช้แสดงข้อมลู

เครือ่งมอืวัดทีใ่ช้ในระบบคลงัค�ำภาษาไทย แบ่งออกเป็น  
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3 เมนยู่อยดงันี ้(1) คูมื่อการใช้งาน เป็นส่วนทีใ่ช้แสดงคูม่อื

การใช้งานระบบคลังค�ำภาษาไทย (2) มาตรวัดอารมณ์

ความรูส้กึ เป็นส่วนทีใ่ช้แสดงมาตรวัดอารมณ์ความรู้สึก 

The Self-Assessment Manikin (SAM) (Bradley & 

Lang, 1994) ของระบบคลังค�ำภาษาไทย และ (3) คลัง

ค�ำภาษาไทย เป็นส่วนที่ใช้เข้าถึงคลังค�ำภาษาไทยท่ีอยู่

ในระบบคลังค�ำภาษาไทย 4) เมนู “ติดต่อเรา” เป็นส่วน

ที่ใช้แสดงข้อมูลของผู้จัดท�ำระบบคลังค�ำภาษาไทย และ 

5) เมนู “สมาชิก” เป็นส่วนที่ให้ผู้ท่ีได้ลงทะเบียนเข้าใช้

งานระบบคลงัค�ำภาษาไทย ประกอบด้วยเมนยู่อย 2 เมนู 

ดังนี้ (1) User Login เป็นส่วนที่ให้ผู้ใช้งานที่ลงทะเบียน

เรียบร้อยแล้ว Login เข้าสู่ระบบคลังค�ำภาษาไทย และ 

(2) ลงทะเบียน เป็นส่วนท่ีให้ผู้สนใจลงทะเบียนเพื่อใช้

งานระบบคลังค�ำภาษาไทย สามารถเข้าถึงได้ท่ี http://

www.thai-anw.com

ภาพที่ 5 หน้าจอแรกของรูปแบบโปรแกรมคอมพิวเตอร์ระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก

การประเมินการใช้งานโปรแกรมคอมพิวเตอร์ระบบ

คลงัค�ำภาษาไทยบรรทดัฐานด้านอารมณ์ความรูส้กึ ส�ำหรบั

การตรวจสอบโปรแกรมคอมพิวเตอร์ ม ี3 ขัน้ตอน คอื 1) 

ผู้วจิยัตรวจสอบโปรแกรมด้วยตนเอง เพือ่หาจดุบกพร่อง

เบื้องต้น 2) การตรวจสอบความเหมาะสมของโปรแกรม

จากผู้เชี่ยวชาญด้านคอมพิวเตอร์ จ�ำนวน 3 คน และ 3) 

การตรวจสอบโปรแกรมโดยผู้ทดลองใช้งานโปรแกรม เพ่ือ

หาจดุบกพร่องในการใช้โปรแกรม กบัอาสาสมัครทีเ่ป็นนสิิต 

นกัศึกษา อาจารย์ และนกัภาษาไทย ในสาขาวิชาจติวทิยา 

การวิจยั คอมพวิเตอร์และเทคโนโลยสีารสนเทศ จ�ำนวน 

30 คน ผลการตรวจสอบโปรแกรมโดยผู้เช่ียวชาญด้าน

คอมพวิเตอร์และผูใ้ช้งานโปรแกรม ปรากฏว่า โปรแกรม

คอมพวิเตอร์ระบบคลงัค�ำภาษาไทยบรรทดัฐานด้านอารมณ์

ความรู้สึกมคีณุภาพอยู่ในระดบัมาก (ค่าเฉล่ียเท่ากบั 4.29 

และ 4.49 ตามล�ำดับ) นอกจากนี้โปรแกรมคอมพิวเตอร์ 

ยังสามารถน�ำไปพัฒนาเพิ่มเติมค�ำภาษาไทยบรรทัดฐาน

ด้านอารมณ์ความรู้สึกให้มีจ�ำนวนมากขึ้นได้อีกด้วย



วิทยาการวิจัยและวิทยาการปัญญา ปีที่ 15 ฉบับที่ 2

177

การอภิปรายผล
เมื่อพิจารณาค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์

ความรู ้สึกทั้ง 3 ด้าน ที่ปรากฏอยู ่ในระบบคลังค�ำ

ภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึก ปรากฏว่า 

ค�ำภาษาไทยด้านอารมณ์ความรู้สึกแต่ละด้าน มค่ีาความ

ตรงเชิงเนื้อหาและค่าอ�ำนาจจ�ำแนกรายค�ำอยู่ในระดับ

สูง และมีค่าความเที่ยงของอารมณ์ความรู้สึกด้านความ

ประทับใจ ด้านการตื่นตัว และด้านการมีอิทธิพลอยู่ใน

ระดบัสงูเช่นกนั อาจเป็นเพราะกระบวนการวเิคราะห์ค�ำ

ภาษาไทยได้กระท�ำอย่างพิถีพิถันทั้งจากค�ำต้นฉบับของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา (University of Florida, 2017) 

และการรวบรวมค�ำในบริบทไทยและได้คัดเลือกเฉพาะ

ค�ำภาษาไทยที่มีค่าอ�ำนาจจ�ำแนกรายค�ำ (ค่า t) ตั้งแต่ 

1.75 ขึ้นไป ซึ่งเป็นค่าต�่ำสุดที่สามารถจ�ำแนกคนได้ และ

เป็นค่าทีม่นียัส�ำคญัทางสถิตทุิกค�ำ (Anatasi, 1988) ไว้จึง

ท�ำให้มค่ีาอ�ำนาจจ�ำแนกของแต่ละค�ำอยูใ่นเกณฑ์ด ีส่งผล

ให้มค่ีาความเทีย่งในแต่ละด้านอยูใ่นระดับสงูด้วยเช่นกนั

ส่วนการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร์ระบบคลังค�ำ

ภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรูส้กึ เป็นการพฒันา

โปรแกรมในรปูแบบของ Web Application โดยใช้ภาษา 

PHP พฒันาโปรแกรม ใช้ MySQL เป็นฐานข้อมลู และใช้

ภาษา SQL เป็นค�ำสัง่ในการเชือ่มโยงข้อมลูในฐานข้อมลู 

ซึ่งผู้วิจัยพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร์ตามหลักการของ

วงจรการพัฒนาซอฟต์แวร์ (Software Development 

Life Cycle: SDLC) (Elliott, 2004) 6 ขั้นตอน คือ 1) 

การวิเคราะห์และออกแบบโปรแกรม 2) การออกแบบ

ฐานข้อมูล 3) การพัฒนาโปรแกรม 4) การทดสอบและ

แก้ไขโปรแกรม 5) การจดัท�ำคูม่อืการใช้งาน และ 6) การ

ประเมนิระบบรวมทัง้ตรวจสอบโปรแกรมคอมพวิเตอร์ระบบ

คลงัค�ำภาษาไทยบรรทดัฐานด้านอารมณ์ความรูส้กึอกี 3 

ขัน้ตอน คือ 1) ผูว้จิยัตรวจสอบโปรแกรมด้วยตนเอง เพือ่

หาจุดบกพร่องเบือ้งต้น 2) การตรวจสอบความเหมาะสม

ของโปรแกรมจากผูเ้ช่ียวชาญด้านคอมพวิเตอร์จ�ำนวน 3 

คน และ 3) การตรวจสอบโปรแกรมเพือ่หาจุดบกพร่องใน

การใช้โปรแกรม โดยผูท้ดลองใช้งาน จ�ำนวน 30 คน และ

ปรบัปรงุแก้ไขโปรแกรมทกุครัง้ ท�ำให้โปรแกรมคอมพวิเตอร์

ระบบคลงัค�ำภาษาไทยบรรทดัฐานด้านอารมณ์ความรูส้กึมี

คณุภาพอยูใ่นระดบัมาก (ค่าเฉลีย่เท่ากบั 4.29 และ 4.49 

ตามล�ำดบั) มคีวามเหมาะสมทีจ่ะน�ำไปใช้งาน สามารถเข้า

ใช้งานได้ที่ http://www.thai-anw.com

ค�ำภาษาไทยบรรทัดฐานด้านอารมณ์ความรู้สึกใน

โปรแกรมคอมพิวเตอร์ระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทดัฐาน

ด้านอารมณ์ความรู้สึกมคีณุภาพตามหลักวิชาการสามารถ

เป็นส่ิงเร้าด้านอารมณ์ความรู้สึกได้ จึงใช้เป็นข้อมูล

พื้นฐานในการศึกษาวิจัยทางด้านวิทยาศาสตร์อารมณ์ 

การเรียนการสอน การประชาสัมพันธ์และการโฆษณา

ได้ และการพัฒนาระบบคลังค�ำภาษาไทยบรรทัดฐาน

ด้านอารมณ์ความรู้สึก มุ่งเน้นไปที่ค�ำภาษาไทยที่เป็น

ค�ำนาม ค�ำกริยา ค�ำวิเศษณ์ เท่านั้น ดังนั้น ควรมีการท�ำ

วิจยัเพิม่เตมิเกีย่วกับค�ำชนดิอ่ืนด้วย เพือ่ให้มคี�ำภาษาไทย

บรรทดัฐานด้านอารมณ์ความรูส้กึ ทีห่ลากหลายมากยิง่ขึน้

กิตติกรรมประกาศ
การวิจัยนี้ได้รับทุนอุดหนุนการวิจัยระดับบัณฑิต
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